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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

СГ. 02 «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ» 
 

1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы: 

Учебная дисциплина СГ.02 «Иностранный язык в профессиональной деятельности» является 

обязательной частью социально-гуманитарного цикла  образовательной программы в 

соответствии с ФГОС  СПО по  специальности 08.02.15 «Информационное моделирование в 

строительстве». 

Учебная дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» обеспечивает 

формирование и развитие общих и профессиональных компетенций  по видам деятельности в 

соответствии с ФГОС СПО по специальности 08.02.15 «Информационное моделирование в 

строительстве». 

 Программа составлена с учетов личностных результатов реализации программы 

воспитания. Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии:  

ОК 02 Использовать современные средства поиска, анализа и интерпретации информации, и 

информационные технологии для выполнения задач профессиональной деятельности 

ОК 05. Осуществлять устную и письменную коммуникацию на государственном языке 

Российской Федерации с учетом особенностей социального и культурного контекста. 

ОК 09. Пользоваться профессиональной документацией на государственном и иностранном 

языках 

ПК1.4 Подготавливать контент электронных справочников, библиотек компонентов и баз данных 

для информационного моделирования зданий в соответствии с техническим заданием 

ПК 3.4 Формировать техническую документацию  информационной модели здания 

готовый к исполнению разнообразных социальных ролей, востребованных бизнесом, обществом и 

государством  

 

1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины:    

В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения и знания 

Код 

ПК, ОК 

Умения Знания 

 

 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.4. 

ПК 3.4. 

 

Уметь: 

строить простые высказывания о 

себе и о своей профессиональной 

деятельности; 

взаимодействовать в коллективе, 

принимать участие в диалогах на 

общие и профессиональные темы; 

применять различные формы и 

виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном языке 

при межличностном и 

межкультурном взаимодействии; 

понимать общий смысл четко 

произнесенных высказываний на 

общие и базовые профессиональные 

темы; 

понимать тексты на базовые 

профессиональные темы; 

составлять простые связные 

сообщения на общие или 

Знать: 

лексический и грамматический 

минимум, относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов 

профессиональной деятельности; 

лексический и грамматический 

минимум, необходимый для чтения и 

перевода текстов профессиональной 

направленности (со словарем); 

общеупотребительные глаголы 

(общая и профессиональная лексика); 

правила чтения текстов 

профессиональной направленности; 

правила построения простых и 

сложных предложений на 

профессиональные темы; 

правила речевого этикета и 

социокультурные нормы общения на 

иностранном языке; 

формы и виды устной и 
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интересующие профессиональные 

темы; 

общаться (устно и письменно) на 

иностранном языке на 

профессиональные и повседневные 

темы; 

переводить иностранные тексты 

профессиональной направленности 

(со словарем); 

самостоятельно совершенствовать 

устную и письменную речь, 

пополнять словарный запас 

письменной коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном и межкультурном 

взаимодействии 

 

  



6 
 

 

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы Объем в часах 

Объем образовательной программы учебной дисциплины 58 

в т.ч. в форме практической подготовки 56 

в т. ч.: 

теоретическое обучение - 

практические занятия 56 

Самостоятельная работа * 

Промежуточная аттестация в форме дифференцированного зачета 

(за счет часов, отведенных на освоение дисциплины) 
2 
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2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины СГ. 02 «Иностранный язык в профессиональной деятельности 

Наименование 

разделов и тем 

Содержание учебного материала и формы организации 

деятельности обучающихся 

Объем, акад. ч / в том 

числе в форме 

практической 

подготовки, акад ч 

Коды компетенций, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент программы 

1 2 3 4 

Раздел 1. Роль иностранного языка в профессиональной деятельности   

Тема 1.1. 

Страна 

изучаемого языка, 

ее культура и 

обычаи 

Практические занятия 6  

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

 Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

2 

Диалог-дискуссия по теме «Иностранный язык как средство 

международного общения в современном мире» 
2 

Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Культура, достопримечательности и обычаи страны изучаемого 

языка». Ответы на вопросы по тексту 

2 

Тема 1.2. 

Роль образования 

в современном 

мире 

Практические занятия 8 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

2 

 Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Система образования в России». Ответы на вопросы по тексту 
2 

Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текста по теме 

«Система образования в стране изучаемого языка». Ответы на 

вопросы по тексту 

2 

Подготовка и пересказ монолога «Роль образования в моей жизни» 2 

Тема 1.3. 

Значение 

иностранного 

Практические занятия 4  

 

 
 Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 
2 
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языка в освоении 

профессии 

выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текста по теме «Я 

и моя профессия». Подготовка рассказа на тему «Взаимосвязь 

иностранного языка и моей профессии» и перевод его на 

иностранный язык 
2 

Практическое занятие № 10. Беседа/дискуссия на тему «Проблема 

выбора профессии и дальнейшее саморазвитие» 

Тема № 1.4. 

Основы делового 

общения 

Практические занятия 6  

 

 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

2 

Чтение и перевод (со словарем) деловых писем.Составление 

деловых писем 
2 

Практическое занятие № 13. Основы делового общения на 

иностранном языке. Правила ведения разговоров по телефону. 

Чтение и перевод (со словарем) диалогов. Составление диалогов и 

перевод их на иностранный язык. Ролевая игра «Звонок в компанию 

по поводу получения ответа на свое письмо» 

2 

Тема 1.5. 

Рынок труда, 

трудоустройство и 

карьера 

Практические занятия 4  

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 
2 

Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Трудоустройство 

и карьера», «Интервью и собеседование» 

Практическое занятие № 16. Заполнение анкеты-заявки о приеме на 

работу. Составление резюме и портфолио для работодателя 

2 Деловая игра «Собеседование с работодателем в кадровом 

агентстве»/Составление диалогов и проведение ролевой игры по 

темам: «Личная встреча с работодателем», «Беседа претендента на 
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вакансию по телефону», «Переписка в интернете» 

Раздел 2. Научно-технический прогресс: открытия, которые потрясли мир   

Тема 2.1. 

Достижения и 

инновации в науке 

и технике и их 

изобретатели. 

Отраслевые 

выставки 

Практические занятия 4  

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

2 

Чтение и перевод (со словарем) текстов по темам «Великие умы 

человечества и их изобретения», «Отраслевые выставки». Ответы 

на вопросы 
2 

Подготовка и пересказ монологов «Достижение в области науки и 

техники, изменившее мою жизнь» и «Посещение отраслевой 

выставки» 

Раздел 3. Профессиональное содержание
1
   

Тема № 3.1. 

Виды, свойства и 

функции 

современных 

строительных 

материалов, 

изделий и 

конструкций 

Практические занятия 4  

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.4. 

ПК 3.4. 

Строительные материалы,  их свойства и функции. 2 

 Натуральные строительные материалы 

Древесина. Свойства. Детали из дерева, преимущества и недостатки 

2 

 

Искусственные строительные материалы. Химия в строительстве 

Раздел 4 Профессиональное содержание   

Тема № 4.1. 

Техническая 

документация 

 

Практические занятия 4  

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

2 

                                                           

1
В разделе 4 приведен пример профессионального содержания для технического профиля. Профессиональное содержание раздела 4 определяется разработчиками 

программы по специальности 



10 
 

 ПК 1.4. 

ПК 3.4 
Чтение и перевод (со словарем) технологических карт. Обсуждение 

и ответы на вопросы 
2 

Тема № 4.2. 

Инструменты, 

оборудование  

Практические занятия 6  

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.4. 

ПК 3.4. 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

2 

Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Инструменты, 

оборудование». Ответы на вопросы 

2 

 

Составление и перевод на иностранный язык диалогов (командная 

работа) на тему «Подбор оборудования по технической 

документации» 

2 

Тема 4.3. 

Техника 

безопасности и 

охрана труда 

Практические занятия 2  

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

2 

Тема 4.4. 

Решение 

стандартных и 

нестандартных 

профессиональны

х ситуаций 

Практические занятия 6 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, 

речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

2 

Подготовка и перевод на иностранный язык монолога «Решение 

профессиональной ситуации или задачи: «Несоответствие 

представленной технологической карты технологическому 

заданию» 

2 

Деловая игра «Обоснование несоответствия рабочего места 

требованиям охраны труда и поиск выхода из ситуации в условиях 

дефицита языковых средств» 

2 
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Тема 4.5. 

Саморазвитие в 

профессии 

Практические занятия 2  

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Профессиональный рост и самосовершенствование в 

профессиональной деятельности». Ответы на вопросы в форме 

дискуссии 

2 

Промежуточная аттестация 2  

Всего: 58  
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины имеются следующие 

специальные помещения: 

Кабинет  Иностранного языка в профессиональной деятельности.   

Мебель и стационарное оборудование, в том числе: стол ученический -15 шт; стул 

ученический – 30 шт, доска магнитно-маркерная, стол преподавателя с ящиками для хранения; 

кресло преподавателя; шкаф для хранения учебных пособий. 

Технические средства: сетевой фильтр; интерактивный программно-аппаратный комплекс 

мобильный (программное обеспечение (ПО), проектор, крепление в комплекте); компьютер 

учителя с периферией (лицензионное программное обеспечение (ПО), образовательный контент и 

система защиты от вредоносной информации, ПО для цифровой лаборатории, с возможностью 

онлайн опроса); документ-камера; МФУ, наушники для прослушивания аудио и видеоматериалов. 

Демонстрационные учебно-наглядные пособия: цифровые УМК, стенд, плакатница. 

Инструктивно-нормативная документация. Учебно-программная документация: рабочая програм-

ма, календарно-тематический план. Учебно-методическая документация: учебно-методические 

комплексы по темам дисциплины для занятий. Учебно-наглядные пособия: таблицы (фонетиче-

ские, морфологические), схемы, плакаты. Интерактивные наглядные пособия по страноведению. 

Цветные логические схемы формата А4 иллюстрируют состав и взаимосвязи ключевых понятий. 

Учебно-наглядные пособия, плакаты настенные, обеспечивающие тематическую иллюстрацию по 

рабочей программе: таблица времен (пассивный залог), таблица времен (действительный залог), 

Английский алфавит. 

 

 

3.2. Информационное обеспечение реализации программы 

Для реализации программы библиотечный фонд колледжа имеет печатные и электронные 

образовательные и информационные ресурсы, рекомендуемые для использования в 

образовательном процессе. 

 

3.2.1. Основные источники: 

1. Агабекян И.П. Английский для технических  вузов/И.П.Агабекян, П.И.Коваленко ,- Ростов 

н/Д: Феникс, 2020,- 347 с. - (Высшее образование) 

2. Агабекян И.П. Английский язык для инженеров/И.П.Агабекян, П.И.Коваленко, -Ростов н/Д: 

Феникс, 2020.-  316 с. 

3. Зарицкая Л.А. Английский язык для архитектора и градостроителя: учебное рособие для 

СПО/ Л.А.Зарицкая; Оренбургский государственный университет.. – Эл. Изд.- Саратов: 

Профобопзование, 2020. – 116 с. – (Среднее профессиональное образование) – ISBN 978-5-

4488-0647-6 Текст: электронный / Электронно-библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. 

— URL: http://www.iprbookshop.ru/91849.html  

4. Ивлева, Г. Г. Справочник по грамматике немецкого языка / Г. Г. Ивлева. — Москва : 

Московский государственный университет имени М.В. Ломоносова, 2019. — 128 c. — 

ISBN 978-5-211-05400-4. — Текст : электронный // Электронно-библиотечная система IPR 

BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/13065.html  

5. Карпова, Т.А. English forColleges = Английский язык для колледжей. Практикум + 

Приложение : тесты : учебно-практическое пособие / Карпова Т.А., Восковская А.С., 

Мельничук М.В. — Москва : КноРус, 2020. — 286 с. — (СПО). — ISBN 978-5-406-07527-2. 

— Текст: непосредственный. 

6. Кохан, О. В.  Английский язык для технических специальностей : учебное пособие для 

среднего профессионального образования / О. В. Кохан. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва 
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: Юрайт, 2020. — 226 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-08983-7. 

— Текст : непосредственный. 

7. Нарустранг, Е. В. Практическая грамматика немецкого языка = Praktische Grammatik der 

deutschen Sprache : учебник / Е. В. Нарустранг. — Санкт-Петербург : Антология, 2021. — 

304 c. — ISBN 978-5-94962-130-1. — Текст : электронный // Электронно-библиотечная 

система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/42466.html  

8. Немецкий язык для колледжей=DeutschfürColleges (СПО). Учебник / Басова Н.В., 

Коноплева Т.Г. – М.: КноРус, 2020. - 352 с. 

9. Плешивцев А.А. Выполнение монтажа каркасно-обшивочных конструкций: учебное 

пособие для СПО/ А.А. Плешивцев. - Саратов: Ай Пи Ар Медиа; Профобразование, 2020. - 

135 с.- (Среднее профессиональное образование). - Текст: электронный - ISBN 978-5-4497-

0325-5 (Ай Пи Ар Медиа), ISBN 978-5-4488-0529-5 (Профобразоввание) / Электронно-

библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/89243..html  

10. Рахманов, Д. С. Иностранный язык для студентов СПО : учебное пособие / Д. С. Рахманов, 

Ю. В. Корнилов. — Новосибирск : Новосибирский государственный университет 

экономики и управления «НИНХ», 2022. — 160 c. — ISBN 978-5-7014-1066-2. — Текст : 

электронный // Электронный ресурс цифровой образовательной среды СПО 

PROFобразование : [сайт]. — URL: https://profspo.ru/books/126969 (дата обращения: 

18.11.2024). — Режим доступа: для авторизир. пользователей 

3.2.2. Дополнительные источники  
      1.Луговая, А.Л. Английский язык для строительных специальностей средних 

профессиональных учебных заведений: Учеб. пособие/ А.Л. Луговая. – М.: Высшая школа, 

2019.- 166 с. 

    2.  Разводовский, В.Ф. Английский язык для будущих инженеров-строителей = English 

    3.  Попов, С.А. Технический перевод и деловая коммуникация на английском языке: учебное 

пособие / Новгор. Гос. Ун-т им. Ярослава Мудрого, - Великий Новгород, 2019 – 153 с. 

    4. Спирина М.В. Немецкий язык. Интенсивный курс для студентов архитектурно-

строительных вузов: начальный уровень: электронная книга.- 177 с. 

    5. Голубев, А.П. Немецкий язык для технических специальностей/А. П. Голубев, Смирнова 

И.Б., Беляков Д.А..- 2-е издание, стер.-  М.: КноРус, 2019.- 306 с. 

    6. Деловая переписка на английском: учебное пособие/Вера Экк, Саймон Дреннан; пер.с 

нем. Ганиной.-М: Астрель 

for construction engineering students: пособие / В.Ф. Разводовский. –Гродно : ГрГУ, 2020. – 124 

с. 

3.2.3. Электронные издания (электронные ресурсы) 

1.  Правовая система Консультант Плюс [Электронный ресурс]. – Режим доступа: http:// 

www.consultant.ru 

  

http://www.iprbookshop.ru/42466.html
http://www.consultant.ru/


12 
 

 4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Результаты обучения Критерии оценки Методы оценки 

Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины 

Знать: 

лексический и грамматический 

минимум, относящийся к 

описанию предметов, средств и 

процессов профессиональной 

деятельности; 

лексический и грамматический 

минимум, необходимый для чтения 

и перевода текстов 

профессиональной направленности 

(со словарем); 

общеупотребительные глаголы 

(общая и профессиональная 

лексика); 

правила чтения текстов 

профессиональной 

направленности; 

правила построения простых и 

сложных предложений на           

профессиональные темы; 

правила речевого этикета и 

социокультурные нормы общения 

на иностранном языке; 

формы и виды устной и 

письменной коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном и межкультурном 

взаимодействии 

владеет лексическим и 

грамматическим минимумом, 

относящимся к описанию 

предметов, средств и процессов 

профессиональной деятельности; 

владеет лексическим и 

грамматическим минимумом, 

необходимым для чтения и 

перевода текстов 

профессиональной 

направленности (со словарем); 

демонстрирует знания при 

употреблении глаголов (общая и 

профессиональная лексика); 

демонстрирует знания правил 

чтения текстов профессиональной 

направленности; 

демонстрирует способность 

построения простых и сложных 

предложений на           

профессиональные темы; 

демонстрирует знания правил 

речевого этикета и 

социокультурных норм общения 

на иностранном языке; 

демонстрирует знания форм и 

видов устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и 

межкультурном взаимодействии 

При текущем 

контроле 

успеваемости: 

Оценка результатов 

устного опроса 

Оценка результатов 

письменного опроса 

или заданий в тестовой 

форме 

Оценка результатов 

выполнения работ 

(заданий) при 

проведении 

практических занятий и 

др. 

При промежуточной 

аттестации: 

Дифференцированный 

зачет в виде устного 

собеседования, 

письменного ответа, 

тестирования и др. 

 

Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины 

Уметь: 

строить простые высказывания о 

себе и о своей профессиональной 

деятельности; 

взаимодействовать в коллективе, 

принимать участие в диалогах на 

общие и профессиональные темы; 

применять различные формы и 

виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и 

межкультурном взаимодействии; 

понимать общий смысл четко 

произнесенных высказываний на 

общие и базовые профессиональные 

темы; 

строит простые высказывания о 

себе и о своей профессиональной 

деятельности; 

взаимодействует в коллективе, 

принимает участие в диалогах на 

общие и профессиональные темы; 

применяет различные формы и 

виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и 

межкультурном взаимодействии; 

понимает общий смысл четко  

произнесенных высказываний 

на общие и базовые 

профессиональные темы; 

понимает тексты на базовые 

При текущем 

контроле 

успеваемости: 

Оценка результатов 

устного опроса 

Оценка результатов 

письменного опроса 

или заданий в тестовой 

форме 

Оценка результатов 

выполнения работ 

(заданий) при 

проведении 

практических занятий и 

др. 

При промежуточной 
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понимать тексты на базовые 

профессиональные темы; 

составлять простые связные 

сообщения на общие или 

интересующие профессиональные 

темы; 

общаться (устно и письменно) на 

иностранном языке на 

профессиональные и повседневные 

темы; 

переводить иностранные тексты 

профессионально направленности 

(со словарем); 

самостоятельно совершенствовать 

устную и письменную речь, 

пополнять словарный запас 

профессиональные темы; 

составляет простые связные 

сообщения на общие или 

интересующие профессиональные 

темы; 

общается (устно и письменно) 

на иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы; 

переводит иностранные тексты 

профессионально направленности 

(со словарем); 

совершенствует устную и 

письменную речь, пополняет 

словарный запас 

аттестации: 

Дифференцированный 

зачет в виде устного 

собеседования, 

письменного ответа, 

тестирования и др. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


